
Rubinetterie Fratelli Frattini S.p.A.
Via Roma, 125 - 28017 San Maurizio d’Opaglio (No) - Italy

Tel. +39 0322.96127 - Fax +39 0322.967272
www.frattini.com - info@frattini.it



2

1

2

4

3

5



1

2

3

a

4

b



44

2

1 3

4

5



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 96
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 96
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ITA <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [200 200]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


	Testo1: ISTRUZIONI MONTAGGIO ACCESSORIACCESSORIES INSTALLATION INSTRUCTIONSINSTRUCTIONS INSTALLATION DES ACCESSOIRESINSTALLATIONANWEISUNGEN DES ZUBEHÖRINSTRUCCIONES PARA ACCESORIOS
	Testo2: In corrispondenza dei due fori della placchetta(2), forare il muro con un trapano e inserire i due taselli(1) nel muro. Quindi con le due viti(3) fissare la placchetta sulla parete.Posizionare il supporto(4) dell' articolo sulla placchetta e fissarlo con il grano(5) avvitandolo con la chiave a brugola in dotazione (vedi Fig. 2).Drill the wall and insert the two screw anchors (1) in order they match the two holes on the wall plate (2). Secure the wall plate with the two screws (3). Fit the bracket (4) onto the plate and fix it by mean of the grub screw (5) using the supplied Allen key (see Fig. 2).Percer le mur en correspondance de deux trous sur la plaquette (2) et placer les deux goujons (1) dans le mur. Fixer la plaquette avec les deux visses (3).Positionner sur la plaquette le support (4) de l’article et fixer-le avec la vis (5) par la clé six pans en dotation (voir Fig.2).Der Wand in die Entsprechung mit zwei Bohrungen auf der Platte (2) bohren und beiden Dübeln (1) in der Wand einlegen. Die Platte mit den zwei Schrauben (3) befestigen.Der Halter (4) des Artikels auf der Platte mit der Schraube (5) festmachen, durch die ausgerüstet Sechskantschlüssel (siehe Fig.2).En correspondencia de los dos orificios de la plaqueta (2), perforar el muro con un taladro e introducir los dos tacos fisher (1) en el muro. Luego con los dos tronillos (3) fijar la plaqueta sobre la pared.Posicionar el soporte (4) del artìculo sobre la plaqueta y fijarlo con el tornillito (5) ajustando con la llave exagonal en dotaciòn (ver Fig. 2).
	Testo3: In corrispondenza dei fori della placchetta di supporto(2), forare il muro con un trapano e inserire i tasselli(1) nel muro. Quindi con le viti(3) fissare la placchetta sulla parete (vedi Fig.3).Posizionare quindi il dispenser(4) sulla placchetta facendolo scorrere al suo interno (vedi Fig. 4).Drill the wall and insert the two screw anchors (1) in order they match the two holes on the wall plate (2). Secure the wall plate with the two screws (3) (see Fig.3). Fit the dispenser (4) onto the plate by sliding it on the bracket (see Fig.4).Percer le mur en correspondance de deux trous sur la plaquette (2) et placer les deux goujons (1) dans le mur. Fixer la plaquette avec les deux visses (3).Positionner le porte savon (4) en le faisant glisser sur le support (voir Fig.4).Der Wand in die Entsprechung mit zwei Bohrungen auf der Platte (2) bohren und beiden Dübeln (1) in der Wand einlegen. Die Platte mit den zwei Schrauben (3) befestigen.Der Wand-Seifenspender (4) auf der Platte rutschen (siehe Fig. 4).En correspondencia de los orificios de la plaqueta de soporte (2), perforar el muro con un taladro e introducir los tacos fisher (1)  en el muro. Luego con los tornillos (3) fijar la plaqueta sobre la pared (ver Fig. 3).Posicionar por ùltimo el dispensador sobre la plaqueta hacièndolo deslizar hacia el interno (ver Fig. 4).
	Testo4: Fig. 1
	Testo5: Fig. 2
	Testo6: Fig. 3
	Testo7: Fig. 4
	Testo8: In corrispondenza della staffa di fissaggio(2), forare il muro con un trapano e inserire i tasselli Ø5(1) nel muro. Quindi con le due viti(3) fissare la staffa sulla parete.Posizionare il supporto(4) dell' articolo a filo parete e fissarlo con il grano(5) (vedi Fig.5).In caso l' articolo in fase di montaggio sia un portasalvietta (vedi Fig.6) fare attenzione agli interassi di foratura:PICCOLO: 30 cm MEDIO: 45 cm GRANDE: 60 cmIn caso l' art. in fase di montaggio sia un accessorio sospeso ( vedi Fig. 7), inserire il blocco con ceramica nell' adeguata sede del supporto.Drill the wall and insert the two screw anchors Ø5(1) in order they match the two holes of the fixing rod (2). Secure the fixing rod with the two screws (3). Place  the bracket (4) onto the wall and fix it by mean of the grub screw (5) (see Fig. 5). If you are installing the towel bar (see Fig. 6) respect the hole distances:SMALL: 30 cm MEDIUM: 45 cm LARGE: 60 cmIf you are installing a suspended accessory (see Fig. 7) fit the pivot in the proper bracket seat.Percer le mur en correspondance de la tige de fixation (2) et placer les deux goujons Ø5(1) dans le mur. Fixer la tige de fixation avec les deux visses (3).Positionner le support (4) de l’article contre le mur et fixer-le avec la vis (5) (voir Fig.5).Pour l’installation de porte serviette (voir Fig.6) respecter les distances de trous :PETIT : 30 cm MEDIUM : 45 cm GRAND : 60 cmPour l’installation d’un accessoire suspendu (voir Fig.7) insérer le bloc céramique dans le siège sur le support.Der Wand in die Entsprechung mit zwei Bohrungen auf der Klemmplatte (2) bohren und beiden Dübeln Ø5(1) in der Wand einlegen. Die Klemmplatte mit den zwei Schrauben (3) befestigen.Der Halter (4) des Artikels auf der Wand legen und mit der Schraube (5) festmachen (siehe Fig.5). Für die Tuchhalter Installation der Achsabstand aufpassen (siehe Fig.6):KLEIN: 30 cm MEDIUM: 45 cm  GROß: 60 cmFür den hängenden Zubehör (siehe Fig.7) der Zapfen in dem Sitz der Halter einlegen.En correspondencia de la base de fijaciòn (2), perforar el muro con un taladro e introducir los tacos fisher Ø5 (1) en el muro. Luego con los dos tornillos(3) fijar la base de fijaciòn sobre la pared.Posicionar el soporte (4)  del artìculo al filo de la pared y fijarlo con el tornillito (5) (ver Fig. 5).En el caso de que el artìculo en fase de montaje sea un portatoalla (ver Fig.6) poner atenciòn a la intersecciòn de los orificios:PEQUEÑO:30 cm MEDIO:45 cm GRANDE:60 cmEn el caso de que el artìculo en fase de montaje sea un accesorio fijado en alto (ver Fig. 7), introducir el bloque de ceràmica sobre la respectiva sede del soporte.
	Testo9: Fig. 5
	Testo10: Fig. 6
	Testo11: Fig. 7
	Testo12: 
	Testo17: - SERIE GINGO- GINGO SERIES- SERIE GINGO- SERIE GINGO- GINGO SERIE
	Testo18: - SERIE BRERA MODUS- BRERA AND MODUS SERIES- SERIE BRERA ET MODUS- SERIE BRERA Y MODUS- BRERA UND MODUS SERIEN
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